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B craTh¢ paccMaTpuUBarOTCA BOIPOCHl BBEIPAXCHHA 3MOLIMOHAIBHOIO COCTOSHHA «Y AMBICHUEY
BO (ppazeosioruu (PpaHLy3CKOro sA3bika AHaln3 (Qpa3eoordydecKuX CPEACTB BBIPAXKCHHUSA YIHBJICHUA
TpeOyeT y4e€Ta CEMaHTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH SA3BIKOBOH KATErOpHMHM «COCTOSHHE» M HAMOHATBHbIX

0cOOEHHOCTEH (QPaHIly3CKOTO A3bIKa

M3BECTHO, UTO 4E/N0BEK MMO3HACT MHP HE TOJNBKO Pa3yMOM, HO M UYBCTBaMH.
OMOHHUH OPTaHU3YIOT AEATEIbHOCTE YeI0BeKd, CTUMYIAPYIOT H HanpasisioT ee. Omu
ABJISTEOTCS (POPMOM MMO3HAHUSA M OLEHKH OOBEKTHBHOTO MHpa, (GOPMOI MEPEIKHUBAHHIH,
ONIYIIICHUM NPUATHO1 0 ¥ HEHNPUSTHOTO OTHOIICHHUS Y€I0BEKA K MUPY U JIFOIAM

OMOUMOHATIBHAA CHCTEMA MIPACT BAXHYIO PONL B UHTEIPAUMH JTHYHOCTH, TaK
KaKk 3MOLMOHAJIBHOE cOCTOsiHUE (DC) NMpUBOAUT B aKTUBHOCTh BCE BHIBI IICHXHYE-
CKHX U (PH3UOJIOTUYECKUX NPOLUECCOB B OpraHu3Me 4denoBeka. 1101 aMoIuoHaILHEIM
COCTOAHUEM HaMH MOHUMAETCHA CYOBEKTHBHO HalpaBJICHHAsA pa3HOBHIHOCTH IMOIIHUH.
JT0 crnoxHoe, cnenuduueckoe aBieHre. Ero crenuduka 3aKIr09aeTcs B HapaBiIcH-
HOCTH DMOLIMH Ha OIPEIACIIEHHBIM CYOBEKT, KOTOPBIM MOABEPICA 3IMOIMOHAILHOMY
BO3JICMCTBHIO B Pe3yJIbTaTe BIAUAHUA HA HETO BHEIIHUX (PAKTOPOB.

lloHATHE «COCTOAHUEY» CBA3AHO C HACAMH APUCTOTENA XOTA, KaK TaKOBas, Ka-
TETOpHUA COCTOSIHUSA OTCYTCTBYET B YUCHHMH JIPEBHEIPEUECKOro (uiocoda, UM OXa-
pPaKTEepH30BaHbl T€ KATErOPUHU, KOTOPHIE B JAIBHEHILIEM COCTABUIIM €€ CO/IEPIKAHME

Ha t0, uTO 3MOIMH ClleAyeT pacCMaTpuBaTh KaK COCTOSHMSA, BIEPBHIE 0OpaTHII
BHuManue H.J\. JleuToB. On nmcain, 410 HU B Kako# cdepe NCUXUIECKOH IeATeNIb-
HOCTH TaK HE IIPUMEHUM TEPMUH «COCTOAHHUEY», KAK B IMOIMOHAILHOM XU3HHU [7].

Y/IMBIIEHHE NPEACTaBIAeT co00i oHy M3 0a30BBIX 3MoLHHA. OHO paccMaTpHUBacT-
Cs K&K COCTOSIHME, IIEPEKUBAS KOTOPOE, YETOBEK CTAJIKUBACTCA C HEOOBIYHEBIM, CTpaH-
HBIM WK HETIOHATHBIM SIBIIEHWUEM WM COOBITHEM [ICMXONOrM OTHOCST €ro K HEWT-
paJbHBIM 3MOILIMAM, TaKHWM, KaK CIIOKOMCTBHE, WHTEpeC, pasHoayume [&. C. 24].
Onnako OJHUM U3 IIPU3HAKOB OOOOIEHHOTO CEMaHTHIECKOTO IIPOTOTHMIIA YVIMBICHHS
NPHHATO CUMTATh CKIIOHHOCTE YEJIOBEKA K ITOTOXKHUTEILHOH OLICHKE 3TOT0 COCTOSSHHSA
IIpH ero 001eM HelTpaasHOM Xapakrepe [6. C. 6].

OMOIMOHAIIBHOE COCTOSIHUE Y JUBJICHHUE» CONPOBOXAACTCH pPa3IAYHBIMH
OLTYIHCHHUAMHM U NEPEKUBAHUSIMU. B 3TOM COCTOSHUM YEJIOBEK MOXKET MCILITHIBATH
KaK NOJOXHTCIbHBIE (PaZioCTh, BOCTOPr), TaK M OTpULIATENBHEIE (CTpax, THEB) IMO-
uuH. TakuM oOpa3oM, MMess JOIOIHUTEIBHYIO SMOIHOHAJBHYIO HAIPY3Ky, IPOSB-
JISIOIYIOCS CUTYaTHBHO, YIMBJICHHE MOXET ObITH HPUATHBIM WM HETIPUATHBIM, HHA-
4€ TOBOPS, OUIIOJIAPHEIM, YTO ABIACTCS YHHKAILHOH XapakTepuCcTHKOHN narsoro JC.
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B HacTosdmeyn crarbe pacCMaTprBaloTCA OCOOEHHOCTH CPEJICTB BHIPAXKEHUS IMO-
IIMOHAIBHOI'O COCTOAHHUSA «Y AUBJICHHAE» BO (PPaHIY3CKOH (pa3eoJOrH4e€CKOU KapTH-
HE MHUpa, KOTOpas, OTpaxKas OOBEKTUBHYIO ACHCTBUTEILHOCTD, IPEACTABIACT CBA3H U
OTHOIICHHSA, CYILECTBYIOIUMAE B PEAJbHOCTA y HAPOAA — HOCHTENS (PPaHLY3CKOIro
s13bIKa, €r0 JIMHIBOKYJIBTYPHYIO OOIUHOCTh U HALIMOHAJIBHOE CaMOCO3HaHHe. M3yue-
HUE (pa3coOTHYECKON KAPTUHBI MUPa IO3BOIAECT OOBEKTUBHPOBATh 3HAHUA O YEJO-
BEKE B paMKaX aHTPOIOUCHTPAYCCKON NapaiuIrMbl, YTBEPAMBHICHCSA B IIOCICAHME JiC-
CATHUIICTUA B TYMAHUTAPHOM 3HAHUHU.

IIoHATHE «COCTOSIHME» B JIMHTBUCTHYECKOM JUTEPATYPE OHPEHEIIETCS MO-pas-
HOMY. MccreoBareny paccMaTprBaiOT €ro Kak Jiro00e MoIOXKEeHHE AT B 00OBEKTUB-
HOM JIEHCTBUTENBHOCTH, B3ATOC O€30THOCHUTEIBHO K IIPEABIAYIIEMY CYINECTBOBAHHUIO
U [OCJEAYIOIIEMY Pa3sBUTHIO. ITO COCTOSHUE MOXET OBITh MI'HOBEHHBIM HJIM OTHO-
CUTEJIBHO IIPOI0JDKUTEIBHBIM, TO €CTh Ha BPEMEHHON OCH OHO MOXET 3aHMMATh JTH00
TOYKYy, JIMOO OTPE30K, COOTBETCTBYIOIIMHA OIPECACTICHHOMY IIPOMEXYTKY BPEMEHU
2. C. 79].

Bo @paniiy3cKkoM s3bIKE CIIOCOOBI BRIPAXCHHUA COCTOAHUA M3YYAIUCh Ha JICKCH-
qeckoMm (M. Grevisse, J. Dubois, 3. benBenuct) u cunrakcuueckom (M. Riegel)
YPOBHSX.

Bripaxenne dMOIMOHATBHEIX COCTOSHUY B S3BIKE TPEOYET KOHKPETU3ALNY TTOHS-
TUS U BRIABICHUSA CONMEPIKAHUS S3BIKOBOM KATCTOPUU COCTOSHUS, KOTOpas, 110 MHEHUIO
UCCIIeIoBaTeNnei, 00IaJacT UEIbIM PSAJIOM ITPU3HAKOB, TAKHX, KaK: 1) BpeMEHHAA JIOKa-
JIM30BAaHHOCTE; 2) $a30BOCTh; 3) KBAHTUDHALUPYEMOCTD; 4) OJIHOBAJICHTHOCTB; 5) CTa-
THYHOCTB; 6) JYpATUBHOCTD, /) HCKOHTPOJIMPYEMOCTS; 8) maccuBHOCTh [12. C. 6].

DaxTuyecKkuii Marepyai, COOpaHHBIA B XO0jI€ UCCICIOBAHUA, II03BOJIAET IPUME-
HUTH OOJIBUIMHCTBO BHILICNCPEYUCICHHBLIX [TPU3HAKOB K KaTErOpUH dMOIHOHAIBHOTO
COCTOSHMS «Y JIMBJICHUE» W NPOWLIKCTPUPOBATL UX TPU NOMONIA 3MOTUBHBIX (Ppa-
3€0JIOTMYECKHUX E/IAHHLI.

1. Bpemennas noxaiu3o8annoCcme, T0O €CTh COOTHECCHHOCTh CUTYAIIUM C OIPEIe-
JICHHBIM BpEMEHHBIM OTpE3KOM. Tax, o0pasHoe cpaBHEHUE élre (demeurer, rester) la
comme une souche ‘cmosims, KAk NeHvb, KaK UCMyxkarn BBIPAXKACT YIUBICHHE U UMEET
BapUaHThl JOMHUHHPYIOLIETO KOMITOHEHTAa — TJIArojibl demeurer, rester, KOTOPBIE CO-
JIEP)KAT CEMY «HAXOAUTHCA OIPEICICHHBIN NPOMEXYTOK BPEMEHH» M CIIOCOOCTBYIOT
BPEMEHHOM JIOKATM30BaHHOCTH 3HAYCHHUA (ppa3eotoru3Ma. /lansoe BeIpaKeHHE yoe, -
TENBLHO WUIKOCTPUPYET TAKKE NPUCYIIUH VINBICHUIO TPU3HAK CMAMUYHOCTIU.

2. /lypamuenocmb, TO €CTh IPOTSHKCHHOCTE NAHHOTO COCTOSHHA BO BPECMEHH,
TAXOKE ABJAETCA OLHUM W3 NPU3HAKOB YAMBICHHUA. IMOLMOHAJIBHOE COCTOSHUE MO-
KET ObITh JUIMTENBHBIM, 4 MOXKET OBITh KpaTKUM, BJIAJACTh YEIOBEKOM JIOJIIO€ BpEMSA
UM HECKOJIBKO CeKyHI. OHO MOXET OBITh IIEPMAaHCHTHBIM HIM OQHOKPATHBIM. Tak,
Hanpumep, Bo Qpaseonoruyeckon eaunune (OE) en rester comme deux ronds de flan
(pop.) ‘Gvimb owapauteHHbIM, OwleIOMAeHHbIM  3HAWCHUE Iarona rester ‘ocma-
éamucsa’ 00YCITOBIMBAET OIPE/ACICHHBIN 3aKOHYCHHBIM BPEMEHHOM OTpe3ok. Cema
rjaroya rester '0CmasamusCsi 8 KaKOM-Aub0 NonoNCEeHUU UIU COCMOSHUYU 8 MmeYeHue
ONpPeOeNeHHO20 NPOMENCYMKA epemeny’ TIO3BOJISET BBIABUTh NPU3HAK AYPATHUBHOCTH
U B OE rester sur le cul (pop.) ‘6vimb youenennoim' «si la situation d étonnement se
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prolonge» (8 cayuae, ecau cocmosHue yOUBAeHUs. OauUmcs Kakoe-mo épems) [13.
C. 252].

3. BaxubIM OPH3HAKOM KATETOPUH COCTOSHUA SBASETCH naccusnocms. CyObeKT
COCTOSHHA TACCHUBEH M HE o0namacr nenenojaraHueM. Tak, B BBIPAXECHUH étre
comme une saucisse (pop.) ‘bvims 6 Kpaurnem cmMyweHuu, obardoems’ IMOUMOHAILHOE
COCTOSHHE MPEICTaBICHO KaK CYLIECTBYIOIIEE CaMO IO ¢cebe, OHO HE TpeOyeT YCHIIUNA
JUIS CBOEro mopaepxkanus. Y, ciegoBaTenbHO, OyAydM ITaCCUBHBIM, 3TO COCTOSAHUE
OJIHOBPEMEHHO HEKOHMPOIUDYEMO.

Cyb6vexm COCTOSHUS ABIECTCA IEMEHTOM cmpykmypsl IC HAPAAY C npeouka-
mom u npuyunou [4. C. 55]. OH o0nagaeT TaKUMU CBOMCTBAMHU, KakK: 1) LEIOCTHOCTS;
2) HHAKTHBHOCTH. Bo PpazeonornzmMax ppaHIy3CKOTO sS3bIKa, BRIPAXKAOMIHX IMOLHO-
HAJIBHEIE COCTOAHMSA, CYOBEKT OC OTCyTCTBYET JMOO NpeACTaBiIcH CyHICCTBUTED-
HBIM, MECTOMMEHUEM WM IIPUTHKATEIBHBIM IPHIAraTejbHBIM B POJIU JOMOIHEHHS
WJIA ONIpEIENICHUA: ne pas étre au bout de ses étonnements ‘6bimob 6 KpauHem usymie-
nuu . IIpuTsxaTenpHOe IPUIAraTeIbHoe ses ‘ceou’ (YbU-mo, npunadiedxcaujue onpe-
0eNeHHOMY Cybbexkmy) NOATBEPKIACT HATMYUE CYObEKTa COCTOSHHA.

JpyruM CBOMCTBOM CyOBEKTA IMOLIMOHATILHOTO COCTOSHMS, KaK CKA3aHO BHIIIIE,
ABIIAETCA €ro uHakmugHocmov. IC BOZHHKAET MOMHMO BOJIM CYOBEKTa M NMPOBOLUPY-
eTcs TH00 BHYTPCHHMMH OpPHIYMHAMH, THOO COOBITHAMH, JNEXKAUMMHU BHE CyOBEKTa
U HE 3aBUCAIIIMMM OT €r0 BOJIM U XKEIaHUA. ITO CBOUCTBO cydbekToB JC oTpaxaercs
B OOpa3sHBIX CpaBHCHMAX:. €tre surpris comme une poule qui a couvé des canards
‘Obimb cwibHO yousneHHviM® WM B Metadopax: demeurer camus yousumscs, pasu-
Hymb pom om YOuenenus

CieayloLnM KOMIIQHEHTOM CTPYKTYPHl 3MOIHOHAIBHOIO COCTOAHHUS SBJIACTCA
npuuuna (¢pakmop), TO ecTh COOBITHE, BbI3BaBliee TO Wiu uHoe DC. OHO MOXET
OBITE O0O3HAYECHO pa3IUYHBIMHU CIIocOo0aMHM B IpeAeiax BbICKasbiBaHusA. [loaromy
IIpHYHUHA HAXOAUTCA BHE [TOHATUMHON 30HBI dpaseonoruzma. OHa MUl ClIOCOOCTBY-
eT MEPEKUBAHUIO CYOBEKTOM ONPEACIICHHOTO COCTOSHMA.

4. Kareropuu COCTOSSHUS NPUCYII] NPH3HAK ha3oeocmu, KOTOPBIH NPOABIAETCS
B TOM, 4TO COCTOSHHE CYLIECTBYET «I0(da3HO», TO €CTh B KaXIBIH OTACIbHBIN
MOMEHT PEaIM3yeTCA TOJIBKO OJHA (pa3a, a He BCE COCTOAHHME B LEIIOM. COCTOAHME
I1OJIy4aeT UEJOCTHOCTL TOJIBKO B paMKax OIPEHCICHHOIO OTpE3Ka BpeMeHHU. Hanpu-
MEp, B BBIPAKECHUHU en jeter plein les yeux ‘yousums, nopazums’ CeMbl Taroiia jeter
‘bpocamb’ ¥ NPHIATATENBLHOTO plein ‘noaHbild, HANOAHEHHbIU IIOMOTAIOT IPEICTa-
BUTH I10QA3HOE Pa3BUTUE COCTOSHUA YAUBJICHUS. SOy

5. Ilpenuxarsl COCTOAHMM MOTYT 0003HAYaTh Keéawmuguyupyemovle SBJICHUA,

TO €CTh OIHCHIBATH OTHEIBHBIC IOBTOPAIONINECA CUTYallMH, YKa3bIBATh Ha KPaTHOCTD,
BO3MOXKHYIO IIPEPRIBUCTOCTS COCTOSHUM.
ayri He BCAKMI NPH3HAK COCTOAHMSA HaXOAUT CBOE BBHIPAXKECHHE C MOMOIIBIO PPa3eo-
noruyecKux eaMHuU. Ho dpaszema B codeTaHUM C BBIpAXKEHUSIMH de temps en temps
epems om epemeHu’, au moment ‘6 MoMmeHm’, souvent ‘uacmo’, toujours ‘ecezoa’,
tout le temps ‘6ce epems’ mpuobpeTaeT NPU3HAK KBAHTH(MHUIUPYEMOCTH:

— Nous levons les yeux et apercevons les deux gros Allemands qui repoussent
impatiemment la danseuse de tarentelle. Une seconde elle reste bouche bée...
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(S. Kémeri. Promenades d’Anatole France). — [loguss riasza, Mbl BUAUM ABYX TOJI-
CTCHHBIX HEMIIEB, KOTOpBIE C HETCPINCHUEM OTTAIKUBAIOT TaHUOBIMIYY. fHa mue OHA
3aCTbLIA, PA3UHY8 pom. ..

-ude 6. YIMBJICHHUC, Kak JO60E 3MOLHOHAIBHOE COCTOAHUE, 008/1aCT TaKMM IIpH-
3HAKOM, KaK u3zmeHnuueocmsv. B OCHOBE HAHHOI'O IIPU3HAKA JIEKUT IIPEICTaBIICHUE
O MHpPE KAaK O IIOCTOSHHO M3MEHSIOUICHCSH M pa3BUBANOUIENCH cucreMe. M3MmeHsercs
HE TOJIBKO OKpyXarouas JCHCTBUTEILHOCTh, OTHOILEHHE K HEW CaMOro YEIOBEKa,
HO X SMONMOHAJIBHOE BOCIIPUATHE U OTPAXKECHHE MM (UEIOBEKOM) MHpa, B KOTOPpOM
OH XMBeT. VI3MEHEHME COCTOSIHUA «Y JUBJICHUE» MOXHO IIPOCIEHUATD C TOMOINBIO TAK
HA3BbIBAEMBIX «IWMHAMMYHBIX» IJIarojioB, BXOJAMMX B coctaB PE U BbIpakarolmx
nagHoe JC: ouvrir ‘omxpwvieams’ (ouvrir des yeux comme des soucoupes wupoKo

{ 2 f
packpuimu 2rasza om youerenua’); tomber ‘nadams’ (fomber sur le cul (pop.}) ‘cunsno

yousumscs, obardems, owarems’). [ NaHHBIX IJIATOJIOB XapaKTEpHAa yTpara HX
NEHOTATHBHOTO 3HaYeHUs B coctaBe PE. OIHOBPEMEHHO OHM MapKUPYIOT IEPEXO]
¥3 OJTHOT'O COCTOSIHUSA B IPYTOE.

7. byaydn 3MOUMOHAIBEHEIM COCTOSSHHEM, YIHUBIICHUE 00J1a,1a€T PA3INYHOH CTE-
IIEHBIO uHmencueHocmu. B A3bIK€ CYUIECTBYIOT ONPEAEIICHHBIE CPEACTBA /I8 MapKH-
POBKH CHJIBI M TITyOUHBI cocTossHHsA. Hapsiny ¢ JeKCHYECKMMH SMHUIIAMU K TaKUM
cpeactBaM otHocaT ¥ OF, cnenudpuka 3Ha4eHUS KOTOPLIX I103BOJIET Hepeaars ca-
MBI€ pa3IudHble OTTCHKH DC OT JIerKoro yAMBIEHUA A0 KpallHEro uzymsieHus. Ppa-
3€0JIOTH3MbI TI03BOJISIIOT BBIPA3UTh 3MOLMOHAIBHLIC COCTOSHHSA PAa3/IMYHOM WHTCH-
CHBHOCTH. OT MHMOJETHOIO 10 IiyOokoro. CremeHs 3MOIHOHAIBHOM HHTCHCHB-
HOCTH NPEACTaBIsAET coOOM 0000Inaroliee yCIOBHOE MOHATHE, KOTOPOE OTPa)XaeT
Ipafalyi0 IPOABICHUN 3MOIIMU B A3BIKE, TAKAX €€ MMOKA3aTElIeH, KaKk OTYETIMBOCTE,
IJIATEIIBHOCTD, CAMOCTOATEIBHOCTD, CHJIA. DTHU ITOKA3aTEIIM CBH/ICTE/IBCTBYIOT 00 U3-
MEHEHHUU CTENIEHU COCTOSHHSA, OZHOBPEMEHHO SBJISACH €r0 JOMOJIHUTEIIBHBIMH I1apa-
MeTpaMu. CTeneHh UHTEHCUBHOCTH J(C HAXOIUTCS B 3aBUCHMOCTH OT HECKOIBKHX
(G aKTOPOB.

Bo-niepBhIx, 310 06pa3 B ocHoBe DE. Opazeonornueckunn obpa3 yKpemwmer KOH-
HOTALMIO (pazeosoru3Ma, OH SBILIETCA CTPYKTYPHPYIOUIEH OCHOBOM (Ppaseosnormye-
CKOTO 3HA4Y€HHs, KOTOpas BBICTYNIAET AKTHUBHO JICHCTBYIOIIMM MOTHBATOpPOM 0000-
IEHHO-TIepeHocHOoro 3HaueHus PE. Hanpumep, BeipaxeHue ouvrir des yeux comme
des tasses WUPOKO PpACKpbimb 21A3a OM YOusieHus’ UMEET BapUaHThl: ouvrir des yeux
comme des soucoupes, ouvrir des yeux comme des portes cocheres. HauBbICIIEN CTe-
MEHA BHIPAKCHUA YIUBJIICHHA COOTBETCTBYET BapHaHT ouvrir des yeux comme des
portes cocheéres, Tak Kak o0pa3 des portes cochéres ‘eopoma’ 0OBCMHEE, KPYITHEE, YEM
IBa OPEABINVIUX: des tasses ‘uawku’, des soucoupes ‘6aw00ya’. O0paspl-(hayHOHVUMBI
1 06pasbl, B OCHOBE KOTOPBIX JICKAT IIPUPOIHBIE ABJIECHHA, CIIOCOOCTBYIOT CEMaHTUYE-
cko¥l uHTeHCUQUKamu. Hanpumep: éfre surpris comme une poule qui a trouvé un
couteau ‘Obimb YOUBIEHHBIM KAK Kypuya, Haueowas Hoxc ', étre (rester) comme frappé
par la foudre ‘6vimv crosno moanueu nopasiceHHviM

Bo-BTOpBIX, Oemepmunamue KOMIOHEHTa (Ppa3cosioTH3Ma CIIOCOOCTBYET YCHIE-
HHUIO WM OCNabJIeHUIO €ro 3Ha4eHus M IeperaBacMoro MM cocTosHua. Bo ¢paszeono-
ITMYECKON eauHuUle regarder avec des yeux ronds (avec de gros yeux) ‘cmompemb
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¢ youeneHuem' WMEHHO IIpWiaraTrelbHbIe ronds U gros HANOIHAIOT €€ 3HAYCHUEM
yauBjaeHus. OTCYTCTBHE 3THX KOMIIOHEHTOB B cocraBe DL ymmniaer BeIpakeHHE 3Ha4e-
Husa yauBiieHus. B BelpaxxeHun avoir le souffle coupé (par qch) — étre tres étonné, au
pozm de perdre lu respiration ‘Goune 04eHb y()usjzeﬁhbm HQ SPUHI OCIMUHOGKU Obiiu-
Hus' ceMa JleTepMHHATUBA coupé npepsarHvii OOYCIIOBIUBAECT UHTEHCUBHOCTH CO-
CTOSHMA.

B-TpeTbHX, MOJHOTA ¥ MHTCHCHUBHOCTh 3HAYCHUA (Hpa3cOIOrHIeCKON €IUHMIIE]
HAaXOJATCA B 3aBHCHMOCTH OT €€ JOMHHHUPYIONIETO KOMIIOHEHTA. B pAly CHHOHH-
muuHbeX PE: demeurer (Etre, en étre, rester) baba (pop.) ‘ocronbeHers, 00aIaCTh
(ot yaouBienwns)’; allonger (étendre) qn pour le compte’ a) nocenare B HOKayT; 0) mo-
pasuTh, OUIAPAIIKWTE KOro-mu0o’; tomber des nues ‘CHIBHO YIUBUTHCS, U3YMUTHCH’

TEL ML TYE N O TAY THRMANT A ATTT T O ﬂT]’TTTnT#"‘\ Fala s AFrIITTYFIrTR TTATTTIYIIAY YFR AATYTTY NN gﬁn‘r“lf\ TN YrT

.I.I.UUJLUAHU\.-’ DDLPCIJI\MHI’IU 11\.J1JUHCI-U.L I\.P LRI ULULIUHD jAleJl\-fIlflJ.l YLIViISn TN UJICLL U,LI‘CI-IJ}I

riarosy tomber, B CEMaHTHKE KOTOPOTO HPUCYTCTBYET ABMKEHUE, CKOPOCTH, HEOXKU-
JAHHOCTb:

— Je tombe des nues; je ne connais rien au caractere des hommes, j’aurais parié,
s1 je n’avais pas su son nom, que celui-ci ne peut voir saigner un poulet (Stendhal. La
Chartreuse de Parme). — 5 nopaowcen; BUIHO, si COBCEM HE pa3OMParOCh B JIIOAAX: €C-
JIA OB MHE HE COOOIIUIIM MMS 3TOTO YEJIOBCKA, 51 Aajl OBl TOJIOBY HAa OTCEUCHHUE, 4TO
OH U MYXH He OOHIUT.

BaXHBIM aCIIEKTOM IPU PACCMOTPEHHAN OCOOCHHOCTEH (DPazecocOYcTaHuN ABIIA-
eTcsa Ppaszeconoruueckoe 3HadcHUe (DP3). OHO BO3ZHHUKAET KAaK «PE3ylbTaT HE IPIMO-
I'0, a BTOPUYHOIO O3HAYMBAHHUA YVKE CYIECTBYIONIEro ciioBecHoro 3uaka» [10. C. 15].

Cyummiocrs P3 oupenensercs TeM, B KaKOM COOTHONIEHHH HAXOIATCHA ITO3HABAa-
eMas CyOBEKTOM pealbHas JCUCTBUTEIBHOCTh H €€ 3HAKOBAs PENPE3CHTALIM, TaK KaK
B IIpoiecce ero GopMUpPOBaHUA YYACTBYIOT CYOBEKT NMO3HAHMA (Y4E€JI0BEK), IIO3HABA-
eMbId OOBEKT (peaibHasi ACHCTBUTECIBHOCTB) W A3BIKOBOHM 3HAK (S3BIK), CHOCOOCT-
Byromun upoueccy nossanus [5. C. 12]. Ero cBoeoOpa3ue cOCTaBIAIOT TaKue MpH-
3HAKM, KaK CMBICJI0BAs CBA3AHHOCTH, HEPA3IOKUMOCTh, HOMHHATHBHAS IEJIOCTHOCTh
M ceMaHTH4YeCcKad KouBepreuTHocts [ 1. C. 190—191].

B MHOTrOKOMIIOHEHTHOH CTPYKTYpe (Ppa3eosIOrM4eCcKOoro 3Ha4ecHUsA KPpOME JACHO-
TaTUBHOT'O, CUTHHU(PUKATUBHOIO W KOHHOTATHBHOIO KOMIIOHEHTOB HCCIICHOBATEIN
BBLICIAIOT 3THOKYJIBTYPHBIA M CTPYKTYPHBIA KOMIIOHEHTHI, Ha3bIBas UX (aKyJbTa-
TUBHBIMU [9. C. 48]. ITHOKYNIBTYPHBIA KOMIIOHEHT CIIYXHUT IS OOBEKTHBALIMM Ha-
HUOHAIIGHOM clelu(pUKM S3bIKa NPH BhIpaXCHHU yaupicHus. Hanpumep: en rester
comme une tomate (une tourte) (pop.) ‘Ovime Kpaune youereuumvim’ (6yxs. ocma-
8amvbca Kak momam (Kax kpyaaviu hupoe). OOpa3Hble CpaBHEHHA, B OCHOBE KOTOPHIX
JIEXAaT Ha3BaHUA IPOAYKTOB MUTAHMA, MOXKHO HANTH U B APYTHX A3BIKAX (CP. PYCCK.:
nepevlit OauH KOMom, xpeH pedvku He crawe). Ho KOMIIOHEHTHI une tomate ‘nomu-
0op’' U une tourte ‘Kpyaavlti hupo2’ B Ka4€CTBE CPaBHUBAEMBIX 00Pa30B XapaKTEPHBI
MMEHHO I PPaHIly3CKOI0 S3bIKOBOIO CO3HAHHA.

Bo ¢pazeme en devenir (en étre, en rester, en bdiller tout) bleu ‘pazunyms pom
om yougieHuss TPOABIMCTCA HAIMOHAILHO O0YCIOBICHHOC OTHOIIEHHE K IIBETO000-
3HaYeHur0. Eciu, nanpuMep, g pyCCKOro A3bIKOBOTO CO3HAHUA CHMHUM LBET acco-
IIMUPYETCS C COCTOSHUEM CTPaxa, HErOJOBaHHUs, TO BO (PpaHIy3ckoM (Ppaseostoruye-
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CKOM IIPOCTPAHCTBE K 3THM 3MOLMAM NpUCOEaUHACTCA ¥ yauBiaenue. Kak suano, OE
en devenir bleu ¥MeeT pa3IMuHbIC BapUaHThl yIIOTPpeOIICHMS TIaBHOTO CJIOBA: en étre
bleu, en rester bleu, en bailler tout bleu. Kaxaniii BapuaHT onpefelIeHHbIM 00pa3oM
KOHKpETH3HpYET niepeaasacmoe 2C, oTpaxad pasnugdbie $a3nl COCTOAHMHA: IOCTOMII-
cTBO (en étre bleu), nmaTenbHOCTS (en rester bleu, en bailler tout bleu), HayaIbHYIO
cTaauto (en devenir bleu).

Oco0oro BHUMaHus 3aCiIyKHBaOT (pa3eosIOru3Mbl C COMAaTU3MOM B ponn ¢pa-
3€0JIEKCHI { TEPMIAH fl.11. KUPHIITIOBOW j, HECAMOCTOATENDHOM EAUHNMIpI B CocTase DL.
M3BECTHO, 9TO 3MOLMOHAJIBHBIM YE€IOBEK aKTUBHO JKCCTHKYJIHPYET. TeI0ABHKECHUA
M JKECTHI, IIpH MOMOIIM KOTOPBIX OH JIEMOHCTPUPYET CBOE€ 3MOIIMOHAIILHOE COCTOS-
HUE, 3aKPETINIINCh B YCTOHUYMBLIX BRIPAXKCHUAX sA3BIKA. Takue (ppazecocodeTaHus 00-
J1aIalT 0COOOH 3KCIIPECCUBHOCTBIO M BRIPAXKAIOT KDAMHIOK CTEIEHb VIUBJICHUS: les
bras lui en tombent ‘ocmonbenemv om yousnenusa’, ne pas croire ses yeux ‘Ovimb
kpaune yousiennolm ', en mettre (vulg. foutre) plein la gueule a gn (pop.) ‘nopazume,
owapawume xoco-aubo’. HIHTCHCHOHKATOpaMHU-aIMUPATHUBAMH, YCHIHBAIOIIIUMU
3HayeHue DE, aBasaioTca Ppa3zeonekcrl-cOMaTu3Mel les bras, les yeux, la gueule B co-
craBe DE. Tak, B BeIpakeHUH avoir les yeux hors de la téte ‘2naza na 106 ewvinesnuy,
bbimb CuTbHO YOUGieHHbIM MMeet MecTO (akT BHEIIHEH MaHudecraruu JC. B man-
ol OE HabmopacTcs aBOHHOE yrorpebiicHne GpaseonaeKkCc-COMATU3MOB B COCTABE
OJTHOTO M TOTO € (PPa3coyOru3Ma, 4To ABISETCH CriocoDOM YCHIICHMA NEPEIaBaeMo-
ro 2C.

Y nuBneHue npeacrasisaeT cobor ounonsgpuoe C, KOTOPOE BO3ZHUKAET KAK pe-
aKLMS Ha «XOPOIIYIO» WU «IUIOXVIO» [JIA pELMIIUEHTa HHpopMmanuio. Mcxoas U3 To-
ro, yto 3Hauenue OF dbopmupyercs kax pe3yiabTaT acCOMAaTHBHO-00pa3HOro mnepe-
OCMBICJICHHS CEM €€ KOMIOHEHTOB, CJACAYET, 9TO BaphbHPOBAHUE COACPIKAHUA
¢pazeonoruzMa HaXOAUTCA B 3aBUCUMOCTH OT B3IUisAjia Ha GakTop, JCHKAUMU B OCHO-
B¢ DE. Tak, Bripaxkenus que diable! ‘uepm sozemu!’, quel diable ['avait poussé ‘ka-
KOU 4epm €20 OepHyl MOTYT UMETh KaK IT0JIOXHUTCIAHOE, TaK U OTPULIATEIIBHOE 3HA-
YEHUE, KOTOPOE PEATUIYETCA HA YPOBHE KOHTEKCTA:

— Que diable faites-vous de I’argent? — Je le dépense. (G. de Maupassant.
Mont-Oriol.) — Yepm 603bmu, 4TO BBI Acnacte ¢ AcHbramu? — S UX Tpady. —
B paHHOM nipuMepe yAUBICHUE UMEET OTPUIATEIIBHYI) KOHHOTALMIO.

— Que diable! Je¢ ne t’a1 pas vu depuis des années! — Yepm eozbmu! He Bumen
Te0sa cTto net! B 3TOM BOCKIMLAHUM yOAMBICHHE TIEPEAAECTCH C SIBHHIM IIONOXKUATEIb-
HBIM 3HAKOM.

Bripaxenus tuna gue diable! ‘wepm eozomu!’, oh, la-la! ‘ny u ny!’, merde alors!

(fam.) uy u ny!’, ‘uepm so3zvmu!’ MOXKHO OTHECTH X MEXKIOMETHBIM (hpa3eooru3MaM
C IMOIMOHATLHO-OLEHOYHON DHAHTHOCEMHUEH.
-+ Tlom »MOLMOHAJIBLHO-OHEHOYHOM sHaHTHoceMHer MbI, Beiaea 3a B.H. llostep,
[TOHUMAEM IIPUCYTCTBUE B CEMAHTHUCCKOM CTpyKType PE 3HaucHUU C IpOTHUBOIIO-
JIOXKHBIMHU I10 3HAKy SMOLHOHAJIBbHO-OICHOUHBIMKE KoMIioHeHTaMu. Ilpupoaa smonu-
OHAIbHO-OIIEHOYHON YHAHTUOCEMUH, KaK OTMEYAKOT HCCIIE/0BATEIM, OTPAXAET JBE
TEHJICHIIMH S3BIKOBOT'O PA3BUTHA, 3aKTIOYAIOUIMECA B TOM, YTO OJHO Y TO XK€ SIBJICHHUE
JEUCTBUTEIBHOCTA MOXET ITO-Pa3HOMY OLICHUBATLCS M BHI3BIBATH PA3JIMYHBIE YYBCT-
Ba CO CTOopoHbl roBopsiiero [11. C. 56].
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“  KpoMe MeXIOMETHHIX (Ppa3eoqordu3MOB 3MOIMOHATHHO-OIEHOYHON 3HAHTHOCE-
Muei obnanaror PE Tak Ha3pIBaEMOro KOHHOTATUBHO-HOMUHATUBHOTO TUITA. Bo dpan-
ITy3CKOM $3BIKE K HHM OTHOCSTCS HAMOMATHYICCKUEC BBIPAKCHUS THUIIA: les mains m'en
tombent ‘He mvocy nputimu 6 cebsa {(om youenenus)’, comprimer le ceur a deux mains
xeamamucs 3a cepoye’. Ipuuem OE comprimer le coeur a deux mains XxpoMe y1MBJIe-
HHS BBIPAKACT APYrUe SMOIMOHAIBHBIE COCTOSHUS — YCIIYT, BOCTOPT, YOpe — ¥ IIO-
3TOMY BBICTYIIZCT KaK MOJIMIMOLHOHANIBHAS, TO ECTh CIIOCOOHAs BBIPAXATh Pa3IMUHBIC
YMOIHOHAIIBLHBIE COCTOSHMA. 110 M3MOIMOHAIBHOCTE COOTHOCUTCH € TIOHSTHEM ITOJH-
ceMur. OmHaxo ecim nomucemMuudas PE nmMeeT HECKOIbKO JICKCHYCCKHX 3HAYCHHH,
TO IOJIMAMOLIMOHAJIEHAS 00JIafaeT OnpeAeIeHHBIM HaOOpOM 3MOLIMOHAIBLHBIX 3HAYC-
it [3. C. 74). Hanpumep, @FE les yeux lui montent de la téte y nezo 2naza na 106 ne-

W™ KN/ W FTT YT FITAaTYTYTOaw ﬂg‘l'l'ﬂ TN 7Wim M sam In'l" TATFALATAL MR FY O FF Aarmisraa TrFAaTanWiMa T T T T ey v (S W oo Fal b Falt s foalialot W hralaatsinh W

3Yiii j KpOMC YArBJACHHA OUJiaalT CCMOK THUBA ¥ ACIOAUBaniA. NnOMIIOACHT-COMATHIM
les yeux criocobcTByer 3KcTeHCcHbHKaIMy 3HadeHus OF: aBngach «3epKaioM IyIIm,
I1a3a CIIOCOOHEI BHIPA3UTh CaMbIE Pa3HbIC YyBCTBA YEJIOBEKA.

[TpoBencuHbIl aHanM3 (PpPa3eoIOTHUECKAX €IUHMI] IO3BOJAET CHECIATh BBIBOJL
0 TOM, 4TO (pa3cororndeckuid GoHJ PPAaHIy3CKOro S3bIKa ABJICTCA OJHHM M3 MC-
TOYHHUKOB S3BIKOBBIX CPEACTB BBIPOKEHHS YAMBICHMSA (aIMUPATHBOB), KOTOPHIM
IPCACTACT KaK IMOLMS, IIPOTHBOIIOCTABIAIOIIAS HOBBIH OIBIT YEIIOBEKA U €0 ITPOII-
JIBIC 3HAHUA. Y AMBJICHHE, IIPOXOAA pa3iIddHbIC CTaAuM OT HEIOYMEHHA J0 H3yMIIec-
HHs, UMEeT crieliidruueckoe A3bIKOBOE BhIpaxkeHne. O0pa3HOCTh, JIekamas B OCHOBE
Gpa3coIOruYeCKUX aJIMHPATHBOB, HUX 3KCIPECCUBHOCTh MO3BOJIAIOT NPEACTABHTH
pPa3IM9IHbIE MOMEHTHI COCTOSHHSA M ONUPEACIMTE CTEIIEHh €ro UHTeHCUBHOCTH. [lpm
MOMOIIH (Pa3eOJTOrHUECKUX CPEJCTB MAPKUPYETCH (Ha30BOCTh, IPOAOIDKUTENBEHOCTD
COCTOAHHS, €TO TIOCTOSHCTBO U H3MEHIHUBOCTE. Y IUBJICHHEC HMEET KOPOTKHH MEPHOT
MPOTECKAHUA U NPEeAIICCTBYET APYTHM 3MOIMAM. B SMOUHMOHAIBEHOH KapTHHE MHpa
€r0 XapakTepU3ylOT 3MOLMOHAILHO MApKUPOBAHHBIE MEPLECIITHBHLIE 00pa3bl MOHS-
THUH, OTPAXKEHHBIX BO BHYTPECHHEM MHUPE YEJIOBEKA U CHEHUPUYIHBIX JJIA ONPEICIICH-
HOT'O A3BIKOBOTO CO3HAHMUA.
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HOMO ADMIRANS «A SURPRISING PERSON»
IN PHRASEOLOGICAL SPACE OF THE FRENCH LANGUAGE
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French Language Chair
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Pobeda str, 85, Belgorod, Russia, 308015

The article deals with the problems of the expression of the emotional state «Astonishment» in the
French phraseology
A complete analysis of the phraseological means of the expression of the astonishment requires

taking into account the semantic peculiarities of the linguistic category «the state» and the national fea-
tures of the French language



